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INVITATION TO TENDER  
Yemen
07 May 2026
FWA-YEM-HO-025
Prequalification of Contractors for Construction/Rehabilitation Works & Water Scheme Projects in Aden & Taiz
التأهيل المسبق للمقاولين لأعمال الإنشاءات/إعادة التأهيل ومشاريع شبكات المياه في عدن وتعز


SUBMISSION DEADLINE: 04:00 P.M. ON 04/June/2026
الموعد النهائي للتقديم: الساعة 04:00 مساءً بتاريخ 04 يونيو 2026

QUESTIONS / CLARIFICATIONS: Aden.Tenders@savethechildren.org
الاستفسارات / طلبات التوضيح: aden.tenders@savethechildren.org
 
FORMAT FOR SUBMISSION : BIDDER RESPONSE DOCUMENT
صيغة التقديم: وثيقة استجابة مقدم العطاء

PART 1: INVITATION TO TENDER
· Introduction to SCI
· Project Overview and Requirements
· Instructions & Key Information

الجزء الأول: الدعوة لتقديم العطاء
· مقدمة عن منظمة إنقاذ الطفل 
· نظرة عامة على المشروع والمتطلبات 
· التعليمات والمعلومات الأساسية

PART 2: CORE REQUIREMENTS AND SPECIFICATION
Detailed description of SCI’s specific requirements
الجزء الثاني: المتطلبات والمواصفات الأساسية
وصف تفصيلي للمتطلبات المحددة الخاصة بمنظمة إنقاذ الطفل

PART 3: BIDDER RESPONSE DOCUMENT
Template to be used to submit response to this Invitation to Tender.
الجزء الثالث: وثيقة استجابة مقدم العطاء
النموذج الذي يجب استخدامه لتقديم الاستجابة لهذه الدعوة لتقديم العطاءات.

[bookmark: _PART_1_–]PART 1 – INVITATION TO TENDER
1. INTRODUCTION TO SAVE THE CHILDREN

SCI is the world’s leading independent organisation for children. We save children’s lives; we fight for their rights; we help them fulfil their potential. We work together, with our partners, to inspire breakthroughs in the way the world treats children and to achieve immediate and lasting change in their lives.
Our Vision – a world in which every child attains the right to survival, protection, development and participation.
Our Mission – to inspire breakthroughs in the way the world treats children and to achieve immediate and lasting change in their lives.
We do this through a range of initiatives and programmes, to:
· Provide lifesaving supplies & emotional support for children caught up in disasters (e.g. floods, famine & wars).
· Campaign for long term change to improve children’s lives.
· Improve children’s access to the food and healthcare they need to survive.
· Secure a good quality education for the children who need it most.
· Protect the world’s most vulnerable children, including those separated from their families because of war, natural disasters, extreme poverty or exploitation.
· Work with families to help them out of the poverty cycle so they can feed and support their children.
For more information on the work we undertake and recent achievements, visit our website.
الجزء الأول – الدعوة لتقديم العطاء
1. مقدمة عن منظمة إنقاذ الطفل
تُعد منظمة إنقاذ الطفل (SCI) المنظمة المستقلة الرائدة عالميًا المعنية بالأطفال. نحن ننقذ حياة الأطفال، وندافع عن حقوقهم، ونساعدهم على تحقيق إمكاناتهم الكاملة. ونعمل جنبًا إلى جنب مع شركائنا لإحداث نقلة نوعية في كيفية تعامل العالم مع الأطفال، وتحقيق تغييرات فورية ومستدامة في حياتهم.
رؤيتنا:
عالم يتمكن فيه كل طفل من التمتع بحقوقه في البقاء والحماية والنمو والمشاركة.
رسالتنا:
إلهام تغييرات جوهرية في الطريقة التي يعامل بها العالم الأطفال، وتحقيق تغيير فوري ومستدام في حياتهم.
ونحقق ذلك من خلال مجموعة من المبادرات والبرامج التي تهدف إلى:
· توفير الإمدادات المنقذة للحياة والدعم النفسي للأطفال المتضررين من الكوارث (مثل الفيضانات والمجاعات والحروب). 
· المناصرة من أجل إحداث تغييرات طويلة الأمد لتحسين حياة الأطفال. 
· تحسين وصول الأطفال إلى الغذاء والرعاية الصحية اللازمة لبقائهم. 
· ضمان حصول الأطفال الأكثر احتياجًا على تعليم جيد النوعية. 
· حماية الأطفال الأكثر ضعفًا في العالم، بمن فيهم الأطفال المنفصلون عن أسرهم بسبب الحروب أو الكوارث الطبيعية أو الفقر المدقع أو الاستغلال. 
· العمل مع الأسر لمساعدتها على كسر دائرة الفقر بما يمكّنها من إعالة أطفالها وتلبية احتياجاتهم. 
للمزيد من المعلومات حول أعمالنا وإنجازاتنا الأخيرة، يُرجى زيارة موقعنا الإلكتروني.










2. [bookmark: _Hlk534624016]PROJECT OVERVIEW
	Item
	Description

	Description of Goods / Services
	Prequalification of qualified and experienced contractors for the implementation of construction, rehabilitation works, and water scheme (WASH) projects in Aden and Taiz.
The scope includes, but is not limited to:
· Construction of new infrastructure (schools, health facilities, storage units, and community structures) 
· Rehabilitation and maintenance of existing buildings and facilities 
· Implementation of water supply systems (boreholes, wells, pipelines, storage tanks, and solar-powered systems) 
· Construction of sanitation and hygiene facilities (latrines, septic systems, drainage, and handwashing stations) 
· Associated civil, mechanical, and minor electrical works required for full project delivery 
This prequalification aims to establish a pool of technically capable and reliable contractors to be invited for future tendering processes as needs arise.

	Outcome of Tender

	Establishment of a prequalified roster of contractors eligible to participate in restricted tenders, requests for quotations (RFQs), or mini-competitions for construction, rehabilitation, and water scheme projects in Aden and Taiz.
The prequalified contractors will be retained in the supplier database of Save the Children International and may be engaged based on project requirements, performance, and compliance with tender conditions.

	Duration of Award
	The prequalification will be valid for a period of two (2) years, subject to:
· Satisfactory performance of the contractor 
· Continued compliance with SCI policies and requirements 
· Periodic review and re-validation, if deemed necessary by SCI 
Please note that inclusion in the prequalified list does not constitute a guarantee of contract award.


Further detail on the specific requirements of the project can be found in Part 2 (Core Requirements & Specifications) of this Tender Pack.




















2. نظرة عامة على المشروع
	البند
	الوصف

	وصف السلع / الخدمات
	التأهيل المسبق للمقاولين المؤهلين وذوي الخبرة لتنفيذ أعمال الإنشاءات، وإعادة التأهيل، ومشاريع المياه والإصحاح البيئي (WASH) في محافظتي عدن وتعز. 

يشمل نطاق العمل – على سبيل المثال لا الحصر – ما يلي: 
· إنشاء بنية تحتية جديدة (المدارس، والمرافق الصحية، ووحدات التخزين، والمنشآت المجتمعية). 
· إعادة تأهيل وصيانة المباني والمرافق القائمة. 
· تنفيذ أنظمة إمدادات المياه (الآبار الارتوازية، والآبار، وخطوط الأنابيب، وخزانات المياه، والأنظمة العاملة بالطاقة الشمسية). 
· إنشاء مرافق الصرف الصحي والنظافة الصحية (دورات المياه، وأنظمة الصرف الصحي، وشبكات التصريف، ومحطات غسل اليدين). 
· الأعمال المدنية والميكانيكية والكهربائية البسيطة المرتبطة بالمشاريع واللازمة للتنفيذ الكامل للمشروع.
يهدف هذا التأهيل المسبق إلى إنشاء قائمة من المقاولين المؤهلين تقنيًا والموثوقين لدعوتهم للمشاركة في عمليات المناقصات المستقبلية حسب الحاجة.

	نتيجة العطاء
	إنشاء قائمة بالمقاولين المؤهلين مسبقًا والمخولين بالمشاركة في المناقصات المحدودة، أو طلبات عروض الأسعار (RFQs)، أو المنافسات المصغرة الخاصة بمشاريع الإنشاءات، وإعادة التأهيل، ومشاريع المياه والإصحاح البيئي في عدن وتعز. 
وسيتم الاحتفاظ بالمقاولين المؤهلين مسبقًا ضمن قاعدة بيانات الموردين الخاصة بمنظمة إنقاذ الطفل الدولية، وقد يتم التعاقد معهم بناءً على متطلبات المشاريع، ومستوى الأداء، والالتزام بشروط العطاء.

	مدة الاعتماد
	ستكون صلاحية التأهيل المسبق لمدة سنتين (2)، وذلك رهناً بـ: 
· الأداء المرضي للمقاول. 
· الاستمرار في الالتزام بسياسات ومتطلبات منظمة إنقاذ الطفل الدولية. 
· المراجعة الدورية وإعادة التحقق، إذا رأت المنظمة ضرورة لذلك. 
يرجى ملاحظة أن الإدراج ضمن قائمة التأهيل المسبق لا يُعد ضمانًا لمنح أي عقد. 


يمكن الاطلاع على مزيد من التفاصيل حول المتطلبات المحددة للمشروع في الجزء الثاني (المتطلبات والمواصفات الأساسية) من وثائق العطاء.


3. AWARD CRITERA

SCI is committed to running a fair and transparent tender process, and ensuring that all bidders are treated and assessed equally during this tender process. Bidder responses will be evaluated against both the essential criteria and capability requirements. 

3. معايير الترسية
تلتزم منظمة إنقاذ الطفل الدولية (SCI) بتنفيذ عملية عطاء عادلة وشفافة، وضمان معاملة جميع مقدمي العطاءات وتقييمهم على قدم المساواة خلال هذه العملية.
تلتزم منظمة إنقاذ الطفل الدولية (SCI) بتنفيذ عملية عطاء عادلة وشفافة، وضمان معاملة جميع مقدمي العطاءات وتقييمهم على قدم المساواة خلال هذه العملية. وسيتم تقييم استجابات مقدمي العطاءات بناءً على كلٍ من المعايير الأساسية ومتطلبات القدرات والكفاءة.





3.1 ESSENTIAL & REQUIREMENT CRITERIA
Criteria which bidders must meet in order to progress to the next round of evaluation. If a bidder does not meet any of the Essential Criteria, they will be excluded from the tender process. These criteria are scored as ‘Pass’ / ‘Fail’. 
المعايير الأساسية ومتطلبات التأهيل
هي المعايير التي يجب على مقدمي العطاءات استيفاؤها للانتقال إلى المرحلة التالية من التقييم. وفي حال عدم استيفاء مقدم العطاء لأي من المعايير الأساسية، فسيتم استبعاده من عملية العطاء.
وسيتم تقييم هذه المعايير وفق نظام: "مستوفٍ / غير مستوفٍ".

4. VETTING

[bookmark: _Hlk534789596]Successful bidders must be successfully vetted. This involves checking bidders and key personnel against Global Watch Lists and Enhanced Due Diligence Lists. 

The vetting of bidders will be completed after the award decision and prior to any contract being signed, or orders placed. If any information provided by the Bidder throughout the tender process is proved to be incorrect during the vetting process (or at any other point), SCI may withdraw their award decision.

4. التدقيق والتحقق (Vetting)
يجب أن يخضع مقدمو العطاءات الناجحون لعملية تدقيق وتحقيق بنجاح. وتشمل هذه العملية التحقق من مقدمي العطاءات والموظفين الرئيسيين لديهم مقابل قوائم المراقبة العالمية وقوائم العناية الواجبة المعززة.
سيتم استكمال عملية التدقيق والتحقق الخاصة بمقدمي العطاءات بعد اتخاذ قرار الترسية وقبل توقيع أي عقد أو إصدار أي أوامر شراء.
وفي حال ثبوت أن أي معلومات مقدمة من قبل مقدم العطاء خلال عملية العطاء غير صحيحة أثناء عملية التدقيق والتحقق (أو في أي وقت آخر)، يحق لمنظمة إنقاذ الطفل الدولية (SCI) سحب قرار الترسية.















5. [bookmark: _INSTRUCTIONS]BIDDER INSTRUCTIONS

5.1 TIMESCALES

	Activity
	Date

	Issue Invitation
إصدار الدعوة
	07-May-2026

	Clarification Meeting
الاجتماع التوضيحي
Click Here
	20-May-2026
10:00-11:00 A.M. (Local Time)

	Deadline for Applications
الموعد النهائي لتقديم الطلبات
	04:00 P.M. 04-June-2026

	Announcement Date of Prequalified Contractors
تاريخ إعلان المقاولين المؤهلين مسبقًا
	18-June-2026



The above dates are for indicative purposes only and are subject to change. 
يرجى ملاحظة أن التواريخ المذكورة أعلاه هي لأغراض إرشادية فقط، وهي قابلة للتغيير.




























5.2 SUBMISSION FORMAT & BIDDER RESPONSE DOCUMENT
Bidders wishing to submit a bid must use the Bidder Response Document in Part 3 of this Invitation to Tender Pack. Any bids received using different formats, or incomplete bids, will not be accepted. 

This document allows bidders to submit all the required information and be evaluated fairly and equally against the Essential, Capability and Innovation, Sustainability and Commercial Criteria. Bidders may also be required to submit supporting documentation. Further instructions can be found within the document in Part 3 of this pack.

Applications can be submitted by:

Electronic Submission via Email
· Email should be addressed to Procurement Committee at Aden.PrcCommitte@savethechildren.org
· Note – this is a locked tender email which will not be opened until the tender has closed. Therefore, do not send tender related questions to this email address as they will not be answered.
· The subject of the email should be “ITT – FWA-YEM-HO-025 Prequalification of Contractors for Construction/Rehabilitation Works & Water Scheme Projects – ‘Bidder Name’, ‘Date’’.
· All attached documents should be clearly labelled so it is clear to understand what each file relates to.
· Emails should not exceed 30mb – if the file sizes are large, please split the submission into two emails.  
· Do not copy other SCI email addresses into the email when you submit it as this will invalidate your bid.  
· Paper submissions will not be considered. 

 5.2 صيغة التقديم ووثيقة استجابة مقدم العطاء
يجب على مقدمي العطاءات الراغبين في تقديم عروضهم استخدام وثيقة استجابة مقدم العطاء الواردة في الجزء الثالث من وثائق الدعوة لتقديم العطاء. ولن يتم قبول أي عروض مقدمة بصيغ مختلفة أو أي عروض غير مكتملة.
تتيح هذه الوثيقة لمقدمي العطاءات تقديم جميع المعلومات المطلوبة بما يضمن تقييمهم بصورة عادلة ومتساوية وفقًا للمعايير الأساسية، ومعايير القدرات والابتكار، ومعايير الاستدامة، والمعايير التجارية. وقد يُطلب من مقدمي العطاءات أيضًا تقديم وثائق داعمة. ويمكن الاطلاع على مزيد من التعليمات ضمن الوثيقة الواردة في الجزء الثالث من هذه الحزمة.
يمكن تقديم الطلبات من خلال:
التقديم الإلكتروني عبر البريد الإلكتروني
· يجب توجيه البريد الإلكتروني إلى لجنة المشتريات عبر البريد التالي:
Aden.PrcCommitte@savethechildren.org 
· ملاحظة: هذا البريد الإلكتروني مخصص لاستلام العطاءات فقط، ولن يتم فتحه إلا بعد إغلاق العطاء. لذلك، يرجى عدم إرسال أي استفسارات متعلقة بالعطاء إلى هذا البريد الإلكتروني، حيث لن يتم الرد عليها. 
· يجب أن يكون عنوان البريد الإلكتروني كما يلي:
“ITT – FWA-YEM-HO-025 Prequalification of Contractors for Construction/Rehabilitation Works & Water Scheme Projects – ‘اسم مقدم العطاء’، ‘التاريخ’” 
· يجب تسمية جميع الملفات المرفقة بشكل واضح لسهولة معرفة محتوى كل ملف. 
· يجب ألا يتجاوز حجم البريد الإلكتروني 30 ميجابايت. وفي حال كانت الملفات كبيرة الحجم، يرجى تقسيم التقديم إلى رسالتين إلكترونيتين. 
· يُمنع نسخ أي عناوين بريد إلكتروني أخرى خاصة بمنظمة إنقاذ الطفل (SCI) ضمن رسالة التقديم، حيث سيؤدي ذلك إلى إلغاء العرض المقدم. 
· لن يتم النظر في أي عروض مقدمة ورقيًا.


5.3 CLOSING DATE FOR BID SUBMISSION

Your bid must be received, no later than 04:00 P.M. GMT +3 (Local Time) 04 June 2026.

5.4 KEY CONTACTS

All questions relating to the tender should be sent via email to: 

	Name
	Email Address

	Aden Procurement Team
	Aden.Tenders@savethechildren.org



Please be advised local working hours are 08:00 A.M. – 04:00 P.M. Sunday through Wednesday and 08:00 A.M. – 02:00 P.M. on Thursday. Please allow up to two days for a response.

Where the enquiry may have an impact on other bidders within the process, Save the Children will notify all other Bidders to maintain a fair and transparent process.

 5.3 الموعد النهائي لتقديم العطاءات
يجب استلام عروضكم في موعد أقصاه الساعة 04:00 مساءً بتوقيت GMT +3 (التوقيت المحلي) بتاريخ 04 يونيو 2026.
 5.4 جهات الاتصال الرئيسية
يجب إرسال جميع الاستفسارات المتعلقة بالعطاء عبر البريد الإلكتروني إلى:
	Name
	Email Address

	Aden Procurement Team
	Aden.Tenders@savethechildren.org


يرجى العلم بأن ساعات العمل الرسمية المحلية هي من الساعة 08:00 صباحًا حتى 04:00 مساءً من الأحد إلى الأربعاء، ومن الساعة 08:00 صباحًا حتى 02:00 ظهرًا يوم الخميس. يرجى إتاحة مدة تصل إلى يومين للرد على الاستفسارات.
وفي حال كان للاستفسار تأثير محتمل على بقية مقدمي العطاءات ضمن العملية، ستقوم منظمة إنقاذ الطفل بإبلاغ جميع مقدمي العطاءات الآخرين حفاظًا على عدالة وشفافية العملية.
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Save the Children International in Yemen requires all works to be implemented in accordance with high standards of quality, safety, durability, and compliance with approved engineering practices. Contractors must ensure that all activities are executed efficiently, safely, and in line with approved drawings, specifications, and instructions provided by SCI.
1. Scope of Works
The scope of works under this prequalification includes, but is not limited to, the following:
1.1 General Construction Works
· Construction of new buildings such as schools, health facilities, offices, storage units, and community structures 
· Site preparation, including clearing, leveling, excavation, and backfilling 
· Structural works (foundations, concrete works, masonry, roofing systems) 
· Finishing works (plastering, painting, tiling, ceilings, doors, and windows) 
1.2 Rehabilitation and Maintenance Works
· Repair and upgrading of existing buildings and infrastructure 
· Structural strengthening and correction of defects 
· Replacement of damaged components (roofing, flooring, plumbing, electrical systems) 
· Preventive maintenance to extend the lifespan of facilities 
1.3 Water Supply Systems (WASH)
· Drilling and rehabilitation of boreholes and wells 
· Installation of water pumps (submersible or surface) 
· Construction of water storage systems (ground tanks, elevated tanks) 
· Installation of water distribution networks, including pipelines, valves, and fittings 
· Installation of solar-powered water systems where applicable 
1.4 Sanitation and Hygiene Facilities
· Construction of latrines (household, institutional, emergency types) 
· Installation of septic tanks and soak-away systems 
· Drainage systems and wastewater management 
· Handwashing stations and hygiene-related infrastructure 
1.5 Ancillary and Supporting Works
· Electrical installations (basic wiring, lighting, and solar integration where required) 
· Fencing, gates, and site security infrastructure 
· Access roads and minor civil works 
· Any other related works necessary for project completion

الجزء الثاني – المتطلبات والمواصفات الأساسية
تشترط منظمة إنقاذ الطفل الدولية في اليمن تنفيذ جميع الأعمال وفق أعلى معايير الجودة والسلامة والمتانة، وبما يتوافق مع الممارسات الهندسية المعتمدة. ويجب على المقاولين ضمان تنفيذ جميع الأنشطة بكفاءة وأمان، ووفقًا للرسومات والمواصفات والتعليمات المعتمدة من منظمة إنقاذ الطفل الدولية (SCI).
 نطاق الأعمال
يشمل نطاق الأعمال ضمن هذا التأهيل المسبق، على سبيل المثال لا الحصر، ما يلي:
أعمال الإنشاءات العامة
· إنشاء مبانٍ جديدة مثل المدارس، والمرافق الصحية، والمكاتب، ووحدات التخزين، والمنشآت المجتمعية.
· أعمال تجهيز الموقع، بما في ذلك إزالة العوائق، وتسوية الأرض، والحفر، والردم.
· الأعمال الإنشائية الهيكلية (الأساسات، الأعمال الخرسانية، أعمال البناء، وأنظمة الأسقف).
· أعمال التشطيبات (اللياسة، الدهان، البلاط، الأسقف المستعارة، الأبواب والنوافذ).
أعمال إعادة التأهيل والصيانة
· إصلاح وتطوير المباني والبنية التحتية القائمة.
· تدعيم الهياكل الإنشائية ومعالجة العيوب.
· استبدال المكونات المتضررة (الأسقف، الأرضيات، أنظمة السباكة، الأنظمة الكهربائية).
· أعمال الصيانة الوقائية لإطالة العمر التشغيلي للمرافق.
أنظمة إمدادات المياه (WASH)
· حفر وإعادة تأهيل الآبار الارتوازية والآبار.
· تركيب مضخات المياه (غاطسة أو سطحية).
· إنشاء أنظمة تخزين المياه (الخزانات الأرضية والخزانات المرتفعة).
· تركيب شبكات توزيع المياه بما في ذلك الأنابيب والصمامات والوصلات.
· تركيب أنظمة المياه العاملة بالطاقة الشمسية عند الاقتضاء.
مرافق الصرف الصحي والنظافة
· إنشاء دورات المياه (منزلية، مؤسسية، وطوارئ).
· تركيب خزانات التحليل وأنظمة الحفر الامتصاصي.
· تنفيذ أنظمة الصرف الصحي وإدارة مياه الصرف.
· إنشاء محطات غسل اليدين والبنية التحتية المرتبطة بالنظافة.
الأعمال التكميلية والمساندة
· الأعمال الكهربائية (التوصيلات الأساسية، الإضاءة، ودمج الطاقة الشمسية عند الحاجة).
· أعمال الأسوار والبوابات والبنية الأمنية للمواقع.
· إنشاء الطرق الداخلية والأعمال المدنية البسيطة.
· أي أعمال أخرى ذات صلة ضرورية لاستكمال المشروع.
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1. INTRODUCTION

This document MUST BE USED by Bidders wishing to submit a bid. Bidders must complete all of the 5 sections linked below: 

· Section 1 – Essential Criteria 
· Section 2 – Capability Requirements
· Section 3 – Bidder Submission Checklist

The Bidder is required to sign a copy of the Check list in Section 5 as part of their submission.


2. INSTRUCTIONS

Within each section there are instructions providing guidance to the bidder on what information is required. This guidance details the MINIMUM requirements expected by SCI.

For your bid response please complete all the sections in this Part 3 below.

Where you believe there is an alternative specification or solution to the requirements in Part 2 above you may submit an additional bid response. For avoidance of doubt this will require you to submit two (2) separate bid response documents. Both bids shall be evaluated following the same process as outlined in Part 1 above. 

If a Bidder wishes to add further information, this is acceptable but the additional information should be limited to only items that are relevant to the tender. 

· For the avoidance of doubt, bidders are required to complete all items within the Bidder Response Document unless clear instruction is provided otherwise. 
· If a Bidder does not complete the entire Bidder Response document, their submission may be declared void. 
· If a Bidder is unable to complete any element of the Bidder Response Document, they should contact Save the Children using the contact details provided for guidance.

By submitting a response, the bidder confirms that all information provided can be relied upon for validity and accuracy.













الجزء الثالث – وثيقة استجابة مقدم العطاء
1. المقدمة
يجب على مقدمي العطاءات استخدام هذه الوثيقة إلزاميًا عند الرغبة في تقديم عرض. ويتعين على مقدمي العطاءات استكمال جميع الأقسام الخمسة المرتبطة أدناه:
· القسم الأول – المعايير الأساسية
· القسم الثاني – متطلبات القدرات
· القسم الثالث – قائمة التحقق الخاصة بتقديم العطاء
ويُطلب من مقدم العطاء توقيع نسخة من قائمة التحقق في القسم الخامس كجزء من عملية التقديم.

2. التعليمات
يتضمن كل قسم تعليمات إرشادية توضح لمقدم العطاء المعلومات المطلوبة. وتحدد هذه الإرشادات الحد الأدنى من المتطلبات المتوقعة من قبل منظمة إنقاذ الطفل الدولية (SCI).
يرجى استكمال جميع الأقسام الواردة في هذا الجزء الثالث من الوثيقة.
وفي حال رأى مقدم العطاء أن هناك مواصفات أو حلول بديلة للمتطلبات الواردة في الجزء الثاني أعلاه، يمكنه تقديم عرض إضافي. ولتجنب أي لبس، يتطلب ذلك تقديم وثيقتي استجابة منفصلتين (2). وسيتم تقييم كلا العرضين وفق نفس العملية الموضحة في الجزء الأول أعلاه.
يمكن لمقدم العطاء إضافة معلومات إضافية، بشرط أن تقتصر على العناصر ذات الصلة فقط بموضوع العطاء.
· لأغراض التوضيح، يتعين على مقدمي العطاءات استكمال جميع بنود وثيقة استجابة مقدم العطاء ما لم يُذكر خلاف ذلك بشكل واضح.
· في حال عدم استكمال أي جزء من الوثيقة، قد يُعتبر العرض لاغيًا.
· في حال عدم تمكن مقدم العطاء من استكمال أي عنصر من عناصر الوثيقة، يجب عليه التواصل مع منظمة إنقاذ الطفل عبر بيانات الاتصال المذكورة للحصول على التوجيه.
وبتقديم العرض، يؤكد مقدم العطاء أن جميع المعلومات المقدمة صحيحة ويمكن الاعتماد عليها من حيث الدقة والصحة.
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القسم الأول – المعايير الأساسية
INSTRUCTIONS – Bidders are required to complete all sections of the below table.
التعليمات – يُطلب من مقدمي العطاءات استكمال جميع أقسام الجدول أدناه.
	Item
الصنف
	Question
السؤال
	Bidder Response
إجابة مقدم العطاء

	1
	Bidder accepts Save the Children’s ‘Terms and Conditions of Purchase’ and that any business awarded to the bidder will be completed under the Terms and Conditions included in Section 5 of this pack.
يقر مقدم العطاء بقبول “الشروط والأحكام الخاصة بالشراء” الخاصة بمنظمة إنقاذ الطفل، وأن أي أعمال يتم إسنادها إلى مقدم العطاء سيتم تنفيذها وفقًا للشروط والأحكام الواردة في القسم الخامس من هذه الحزمة.
	Yes / No
نعم/لا
	Comments / Attachments
تعليق/مرفق

	
	
	
	

	2
	The Bidder and its staff (and any sub-contractors used) agree to comply with SCI’s Supplier Sustainability Policy [set out under Section 5 of this document] and the included Mandatory Policies.
ويوافق مقدم العطاء وموظفوه (وأي مقاولين من الباطن يتم التعاقد معهم) على الالتزام بسياسة الاستدامة للموردين الخاصة بمنظمة إنقاذ الطفل [كما هو موضح في القسم الخامس من هذه الوثيقة] وبالسياسات الإلزامية المرفقة.
	Yes / No
نعم/لا
	Comments 
تعليق

	
	1) 
	
	

	3
	The bidder confirms it is not linked directly or indirectly to any terrorism related activity and does not sell any Dual-Purpose goods / services that may be used in a terror related activity
ويؤكد مقدم العطاء أنه غير مرتبط بشكل مباشر أو غير مباشر بأي نشاط ذي صلة بالإرهاب، ولا يقوم ببيع أي سلع أو خدمات ذات استخدام مزدوج قد تُستخدم في أنشطة ذات طابع إرهابي.
	Yes / No
نعم/لا
	Comments 
تعليق

	
	
	


	

	4
	The bidder will provide details for and be vetted against global sanctions lists. The bidder confirms they are not a prohibited party under applicable sanctions laws or anti-terrorism laws or provide goods under sanction by the United States of America or the European Union.
كما يلتزم مقدم العطاء بتقديم بياناته ليتم التحقق منها مقابل قوائم العقوبات العالمية، ويؤكد أنه ليس طرفًا محظورًا بموجب قوانين العقوبات أو قوانين مكافحة الإرهاب المعمول بها، ولا يقدم أي سلع محظورة بموجب عقوبات الولايات المتحدة الأمريكية أو الاتحاد الأوروبي.
	Yes / No
نعم/لا
	Comments 
تعليق

	
	
	
	

	5
	
The Bidder confirms it is fully qualified, licensed and registered to trade with Save the Children (including compliance with all relevant local Country legislation).

This includes the Bidder submitting the following requirements (where applicable):

· Legitimate business address
· Tax ID Card (issued from IRG authorities)
· Business registration certificate (issued from IRG authorities)
· Professional License (for contracting)
ويؤكد مقدم العطاء أنه مؤهل بالكامل، ومرخص، ومسجل قانونيًا للتعامل مع منظمة إنقاذ الطفل، بما في ذلك الالتزام بجميع القوانين المحلية المعمول بها في البلد.
ويشمل ذلك قيام مقدم العطاء بتقديم المتطلبات التالية (حيثما ينطبق ذلك):
· عنوان عمل رسمي وقانوني
· بطاقة رقم ضريبي (صادرة عن سلطات الحكومة المعترف بها – IRG)
· شهادة تسجيل تجاري (صادرة عن سلطات الحكومة المعترف بها – IRG)
· رخصة مهنية (لأعمال المقاولات)/شهادة تصنيف
	Yes / No
نعم/لا
	Comments 
تعليق

	
	· 
	
	

	
	· 
	Requirement
المتطلبات
	Bidder Response / Attachments
إجابة مقدم العطاء/المرفق

	
	· 
	Legitimate Business Address
عنوان عمل شرعي
	

	
	
	Tax ID Card (issued from IRG authorities)

	

	
	
	Business registration certificate (issued from IRG authorities)
	

	
	
	Professional License (for contracting)
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SECTION 2 – CAPABILITY REQUIREMENTS
القسم الثاني – متطلبات القدرات
INSTRUCTIONS – Bidders are required to complete all sections of the below table.
التعليمات – يُطلب من مقدمي العطاءات استكمال جميع أقسام الجدول أدناه.
	Item
الصنف
	Question
السؤال
	Bidder Response
إجابة مقدم العطاء

	1
	Previous Experience
A minimum of two (2) completed contracts: 
· One in construction/rehabilitation works. 
· One in water scheme projects. 
Contractors must submit details of their highest-value contract in each category, including completion certificates.
الخبرة السابقة
يُشترط وجود ما لا يقل عن عقدين (2) مكتملين:
· عقد واحد في أعمال الإنشاءات/إعادة التأهيل.
· عقد واحد في مشاريع شبكات المياه.
يجب على المقاولين تقديم تفاصيل أعلى عقد من حيث القيمة في كل فئة، بما في ذلك شهادات الإنجاز/الإتمام.
	Bidder Response
إجابة مقدم العطاء
	Attachment(s)
المرفقات
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القسم الثالث – قائمة التحقق الخاصة بتقديم العطاء

	We, the Bidder, hereby confirm we have completed all sections of the Bidder Response Document:
نحن، مقدم العطاء، نؤكد بموجب هذا أننا قد استكملنا جميع أقسام وثيقة استجابة مقدم العطاء:

	No
	Sectionالقسم 
	Please Tick
الرجاء وضع علامة صح

	1.
	Section 1 – Essential Criteria
القسم الأول – المعايير الأساسية
	

	2.
	Section 2 – Capability Requirements
القسم الثاني – متطلبات القدرات
	

	

	We, the Bidder, confirm we have uploaded all of the required information and supporting evidence:
نحن، مقدم العطاء، نؤكد أننا قمنا بتحميل جميع المعلومات المطلوبة والمستندات الداعمة اللازمة:

	Sectionالقسم
	Required Document / Evidence
المستند / الدليل المطلوب
	Please Tick
الرجاء وضع علامة صح

	Essential Criteria Evidence
أدلة المعايير الأساسية
	Proof of legitimate business address
إثبات عنوان العمل القانوني المعتمد
	

	
	Copy of tax registration number & card
نسخة من رقم التسجيل الضريبي وبطاقة الرقم الضريبي
	

	
	Copy of business registration certificate
نسخة من شهادة السجل التجاري
	

	
	Copy of professional license (for contracting)
نسخة من الرخصة المهنية (لأعمال المقاولات)
	

	Capability Requirements
	A completed contract in construction/rehabilitation works. 
عقد مكتمل في أعمال الإنشاءات/إعادة التأهيل.
	

	
	A completed contract in water scheme projects. 
عقد مكتمل في مشاريع شبكات المياه.
	














	We, the Bidder, hereby confirm we compliance with the following policies and requirements:

	Policy
	Policy / Document
	Signature

	Terms & Conditions of Bidding
	
	

	Supplier Sustainability Policy
and the included mandatory policies
	Click Here to Access
	




	We confirm that Save the Children may in its consideration of our offer, and subsequently, rely on the statements made herein. 

	

	Signature:
	……………………………………………………………………………………………………..

	Name:
	……………………………………………………………………………………………………..

	Title:
	……………………………………………………………………………………………………..

	Company:
	……………………………………………………………………………………………………..

	Email:
	……………………………………………………………………………………………………..

	Date:
	……………………………………………………………………………………………………..
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